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PR_COD_1amCom 

 

 

Teckenförklaring 

 * Samrådsförfarande 

 *** Godkännandeförfarande 

 ***I Ordinarie lagstiftningsförfarande (första behandlingen) 

 ***II Ordinarie lagstiftningsförfarande (andra behandlingen) 

 ***III Ordinarie lagstiftningsförfarande (tredje behandlingen) 

 

(Det angivna förfarandet baseras på den rättsliga grund som angetts i 

förslaget till akt.) 

 

 

 

 

 

Ändringsförslag till ett förslag till akt 

Parlamentets ändringsförslag till ett förslag till akt ska markeras med 

fetkursiv stil. Kursiv stil används för att uppmärksamma berörda avdelningar 

på eventuella problem i förslaget till akt. Med kursiv stil markeras ord eller 

textavsnitt som det finns skäl att korrigera innan texten färdigställs 

(exempelvis om det i en språkversion förekommer uppenbara fel eller saknas 

ord eller textavsnitt). De berörda avdelningarna tar sedan ställning till dessa 

korrigeringsförslag. 

 

Texten i hänvisningen ovanför ett ändringsförslag till en befintlig akt, som 

förslaget till akt är avsett att ändra, innehåller en tredje och en fjärde rad. Den 

tredje raden anger den befintliga akten och den fjärde vilken bestämmelse i 

denna som ändringsförslaget avser. Om parlamentet önskar ändra delar av en 

bestämmelse i en befintlig akt som inte ändrats i förslaget till akt, ska dessa 

markeras med fet stil. Eventuella strykningar ska i sådana fall markeras 

enligt följande: [...]. 
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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS LAGSTIFTNINGSRESOLUTION 

om förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om införande av 

övergångsordningar för bilaterala investeringsavtal mellan medlemsstater och 

tredjeländer 

(KOM(2010)0344 – C7-0172/2010 – 2010/0197(COD)) 

(Ordinarie lagstiftningsförfarande: första behandlingen) 

Europaparlamentet utfärdar denna resolution 

– med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet 

(KOM(2010)0344), 

– med beaktande av artiklarna 294.2 och 207.2 i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt, i enlighet med vilka kommissionen har lagt fram sitt förslag för parlamentet 

(C7-0172/2010), 

– med beaktande av artikel 294.3 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

– med beaktande av artikel 55 i arbetsordningen, 

– med beaktande av betänkandet från utskottet för internationell handel och yttrandet från 

utskottet för ekonomi och valutafrågor (A7-0148/2011). 

1. Europaparlamentet antar nedanstående ståndpunkt vid första behandlingen. 

2. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att lägga fram en ny text för parlamentet om 

den har för avsikt att väsentligt ändra sitt förslag eller ersätta det med ett nytt. 

3. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända parlamentets ståndpunkt till rådet, 

kommissionen och de nationella parlamenten. 
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EUROPAPARLAMENTETS STÅNDPUNKT 

 

VID FÖRSTA BEHANDLINGEN* 

--------------------------------------------------------- 

 

EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS FÖRORDNING  

 

om införande av övergångsordningar för bilaterala investeringsavtal mellan medlemsstater 

och tredjeländer 

 

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT 

DENNA FÖRORDNING 

 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 207.2, 

 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

 

efter översändande av utkastet till rättsakt till de nationella parlamenten, 

 

i enlighet med det ordinarie lagstiftningsförfarandet, och 

 

av följande skäl: 

 

(1) Sedan Lissabonfördraget trätt i kraft ingår utländska direktinvesteringar i 

förteckningen över områden som omfattas av den gemensamma handelspolitiken. 

Enligt artikel 3.1 e i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (nedan kallat 

fördraget) har unionen exklusiv befogenhet när det gäller den gemensamma 

handelspolitiken. Endast unionen får därför lagstifta och anta rättsligt bindande akter 

på det området. Medlemsstaterna får göra detta endast efter bemyndigande från 

unionen enligt artikel 2.1 i fördraget.  

 

(2) I tredje delen avdelning IV kapitel 4 i fördraget fastställs dessutom gemensamma 

regler för kapitalrörelser mellan medlemsstaterna och tredjeländer, inbegripet 

kapitalrörelser som gäller investeringar. De reglerna kan påverkas av internationella 

avtal om utländska investeringar som ingåtts av medlemsstaterna. 

 

(3) När Lissabonfördraget trädde i kraft fortsatte unionens medlemsstater att tillämpa ett 

stort antal bilaterala avtal om investeringar med tredjeländer. Fördraget innehåller inte 

några uttryckliga övergångsbestämmelser för sådana avtal som nu har blivit unionens 

exklusiva befogenhet. Vissa av de avtalen kan dessutom innehålla bestämmelser som 

påverkar de gemensamma reglerna för kapitalrörelser enligt tredje delen avdelning IV 

kapitel 4 i fördraget. 

 

                                                 
* Ändringar: ny text eller text som ersätter tidigare text markeras med fetkursiv stil och strykningar 

med symbolen ▌. 
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(4) Även om bilaterala avtal förblir bindande för medlemsstaterna enligt folkrätten och 

successivt kommer att ersättas av nya unionsavtal på samma område kräver villkoren 

för deras fortsatta existens och inbördes förhållande med unionens investeringspolitik, 

i synnerhet den gemensamma handelspolitiken, att de förvaltas korrekt. Detta 

förhållande kommer att utvecklas i takt med att unionen utövar sin befogenhet på 

området för den gemensamma investeringspolitiken, vars främsta syfte är att skapa 

bästa möjliga investeringsskyddssystem för alla EU-investerare utan åtskillnad och 

samma investeringsvillkor på tredjelandsmarknader. Eftersom den nya 

investeringspolitiken kommer att utformas med hänsyn till att medlemsstaternas 

bilaterala investeringsavtal fortsatt är giltiga under en övergångsperiod, bör den 

erkänna de rättigheter som tillkommer investerare, vars investeringar omfattas av 

dessa avtal och garantera dessa investerare rättssäkerhet.  
 

(5) Bilaterala avtal som specificerar och garanterar investeringsvillkoren förblir bindande 

för parterna i enlighet med allmän folkrätt och bör fortsätta att tillämpas i 

EU-investerarnas intresse och med hänsyn till deras investeringar i tredjeländer och de 

medlemsstater som är hemvist åt utländska investerare och investeringar. 

Kommissionen bör vidta nödvändiga åtgärder för att gradvis ersätta alla befintliga 

investeringsavtal med nya avtal, som bör garantera bästa möjliga skydd. 

 

(6) I denna förordning fastställs de villkor enligt vilka medlemsstaterna bör bemyndigas 

att fortsätta tillämpa eller bemyndigas att ingå internationella investeringsavtal.  

 

(7) I denna förordning fastställs de villkor enligt vilka medlemsstaterna bör bemyndigas 

att fortsätta tillämpa, ändra eller ingå internationella investeringsavtal. 

 

(8) Eftersom bemyndigandet att fortsätta tillämpa, ändra eller ingå avtal, som omfattas av 

denna förordning, ges inom ett område som omfattas av unionens exklusiva 

befogenhet bör det betraktas som en övergångsåtgärd. Bemyndigandet ges utan att det 

påverkar tillämpningen av artikel 258 i fördraget när det gäller medlemsstaternas 

underlåtenhet att fullgöra skyldigheter enligt fördragen, utom sådana skyldigheter som 

avser oförenligheter som beror på fördelningen av befogenheter mellan unionen och 

medlemsstaterna.  

 

▌ 

 

(10) Kommissionen bör kunna återkalla bemyndigandet om ett avtal med ett tredjeland, 

om ett av kommissionen framförhandlat unionsavtal om investeringar med samma 

tredjeland redan har ratificerats. Kommissionen kan återkalla bemyndigandet om 

ett avtal om det står i strid med unionslagstiftningen, förutom oförenligheter som beror 

på fördelningen av befogenheter mellan unionen och medlemsstaterna när det gäller 

utländska direktinvesteringar, eller om det utgör ett allvarligt hinder för ingåendet 

av framtida investeringsavtal med det berörda tredjelandet ▌. Slutligen bör 

bemyndigandet också kunna återkallas om rådet inte fattar ett beslut om 

bemyndigande att inleda förhandlingar om investering inom ett år från det att 

kommissionen har lämnat en rekommendation enligt artikel 218.3 i fördraget. 

 

▌ 
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(12) Senast tio år efter denna förordnings ikraftträdande bör kommissionen lägga fram en 

rapport för Europaparlamentet och rådet om tillämpningen av ▌denna förordning. 

▌Bilaterala avtal som medlemsstaterna har ingått med tredjeländer förblir bindande 

för parterna i enlighet med allmän folkrätt såvida de inte ersätts med ett unionsavtal 

om investeringar eller sägs upp på annat sätt.  

 

(13) Avtal som bemyndigas enligt denna förordning eller bemyndigande att inleda 

förhandlingar för att ▌ingå ett nytt bilateralt avtal med ett tredjeland bör inte i något 

fall utgöra ett allvarligt hinder för ingåendet av framtida investeringsavtal med det 

berörda tredjelandet.  

 

(14) Europaparlamentet, rådet och kommissionen bör se till att all information som anges 

som konfidentiell behandlas i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning 

(EG) nr 1049/2001 av den 30 maj 2001 om allmänhetens tillgång till 

Europaparlamentets, rådets och kommissionens handlingar1.  

 

(15) Investeringsavtal mellan medlemsstater omfattas inte av denna förordning. 

 

(16) Det är nödvändigt att fastställa regler för att säkerställa att de avtal som fortsätter att 

tillämpas enligt denna förordning förblir operationella, inbegripet i fråga om 

tvistlösning, samtidigt som unionens exklusiva befogenhet respekteras. 

 

(17) För att säkerställa enhetliga villkor för genomförandet av denna förordning bör 

kommissionen ges genomförandebefogenheter. Dessa befogenheter bör utövas i 

enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 

16 februari 2011 om fastställande av allmänna regler och principer för 

medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina 

genomförandebefogenheter2. 
 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

 

 

KAPITEL I 

 

Tillämpningsområde 

 

Artikel 1 

 

Syfte och tillämpningsområde 

 

Genom denna förordning fastställs de villkor, bestämmelser och förfarande enligt vilka 

medlemsstaterna ska bemyndigas att fortsätta tillämpa, ändra eller ingå bilaterala 

investeringsavtal med tredjeländer. 

 

                                                 
1 EUT L 145, 31.5.2001, s. 43. 
2  EUT L 55, 28.2.2011, s. 13. 



 

RR\864795SV.doc 9/33 PE452.807v02-00 

 SV 

 

KAPITEL II 

 

Bemyndigande att fortsätta tillämpa gällande avtal 

 

Artikel 2 

 

Anmälan till kommissionen 

 

Inom trettio dagar från denna förordnings ikraftträdande ska medlemsstaterna till 

kommissionen anmäla alla bilaterala investeringsavtal med tredjeländer som ingåtts och/eller 

undertecknats före denna förordnings ikraftträdande, och som de antingen önskar fortsätta att 

tillämpa eller fortsätta tillåta enligt detta kapitel. Anmälan ska innehålla en kopia av de 

bilaterala avtalen. Medlemsstaterna ska också till kommissionen anmäla framtida ändringar 

av dessa avtals ställning. 

 

 

Artikel 3 

 

Bemyndigande att fortsätta tillämpa gällande avtal 

 

Trots unionens befogenheter när det gäller investering och utan att medlemsstaternas övriga 

skyldigheter enligt unionslagstiftningen påverkas får medlemsstaterna enligt artikel 2.1 i 

fördraget fortsätta att tillämpa de bilaterala investeringsavtal som har anmälts enligt artikel 2 i 

den här förordningen.  

 

 

Artikel 4 

 

Offentliggörande 

 

1. Var tolfte månad ska kommissionen i Europeiska unionens officiella tidning 

offentliggöra en förteckning över de avtal som har anmälts enligt artikel 2 eller 

artikel 11.7. 

 

2. Det första offentliggörandet av den förteckning över avtal som avses i punkt 1 ska 

göras senast tre månader efter tidsfristen för anmälningarna enligt artikel 2. 

 

 

Artikel 5 

 

Översyn 

 

1. Kommissionen får se över de avtal som har anmälts enligt artikel 2 och vid denna 

översyn ▌bedöma huruvida avtalen 
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a) står i strid med unionslagstiftningen, förutom oförenligheter som beror på 

fördelningen av befogenheter mellan unionen och medlemsstaterna när det 

gäller utländska direktinvesteringar, eller 

▌ 

 

c) utgör ett allvarligt hinder för ingåendet av framtida investeringsavtal mellan 

unionen och tredjeländer. 

▌ 

 

3. Senast tio år efter denna förordnings ikraftträdande ska kommissionen lämna en 

rapport ▌till Europaparlamentet och rådet om hur översynen av befintliga bilaterala 

investeringsavtal med tredjeländer fortskrider. 

▌ 

 

 

Artikel 6 

 

Återkallande av bemyndigande 

 

1. Det bemyndigande som avses i artikel 3 ska återkallas om unionen redan har 

ratificerat ett av kommissionen framförhandlat unionsavtal om investeringar med 

samma tredjeland. 

 

 Det bemyndigande som avses i artikel 3 får återkallas om  

 

a) ett avtal står i strid med unionslagstiftningen, förutom oförenligheter som beror 

på fördelningen av befogenheter mellan unionen och medlemsstaterna när det 

gäller utländska direktinvesteringar, eller 

▌ 

 

c) ett avtal utgör ett allvarligt hinder för ingåendet av framtida investeringsavtal 

med det berörda tredjelandet, eller 

 

d) rådet inte har fattat ett beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar om ett 

avtal som, helt eller delvis, överlappar ett avtal som anmälts enligt artikel 2 

inom ett år från det att kommissionen har lämnat en rekommendation enligt 

artikel 218.3 i fördraget. 

 

2. Om kommissionen anser att det finns skäl att återkalla det bemyndigande som ges 

enligt artikel 3 ska den lämna ett motiverat yttrande till den berörda medlemsstaten ▌. 

Det ska hållas samråd mellan kommissionen och den berörda medlemsstaten. Dessa 

samråd kan omfatta en möjlighet för medlemsstaterna att omförhandla avtalet med 

det berörda tredjelandet inom en överenskommen tidsperiod. 

 

3. Om de samråd som avses i punkt 2 inte löser problemet inom den överenskomna 

tidsperioden får kommissionen återkalla bemyndigandet för avtalet i fråga eller, om 

detta är lämpligt, lägga fram en rekommendation för rådet om att bemyndiga 

förhandlingar om ett unionsavtal om investeringar i enlighet med artikel 207.3 i 
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fördraget. Kommissionen ska fatta ett beslut om återkallandet av bemyndigandet i 

enlighet med förfarandet i artikel 15.2. Beslutet ska innehålla ett krav på att 

medlemsstaten vidtar lämpliga åtgärder och om så behövs säger upp avtalet i fråga.  

 

4. Om ett bemyndigande återkallas ska kommissionen avföra avtalet från den förteckning 

som avses i artikel 4.  

 

 

KAPITEL III 

 

Bemyndigande att ändra eller ingå avtal 

 

Artikel 7 

 

Bemyndigande att ändra eller ingå avtal 

 

Med förbehåll för villkoren i artiklarna 8–12 ska en medlemsstat ha rätt att inleda 

förhandlingar för att ändra ett befintligt bilateralt investeringsavtal med ett tredjeland eller 

ingå ett nytt avtal om investering med ett tredjeland. 

 

 

Artikel 8 

 

Anmälan till kommissionen 

 

1. En medlemsstat som avser att inleda förhandlingar i syfte att ändra ett befintligt 

bilateralt investeringsavtal med ett tredjeland eller ingå ett nytt avtal om investering 

med ett tredjeland ska anmäla detta skriftligen till kommissionen.  

 

2. Anmälan ska innehålla relevant dokumentation och uppgifter om vilka bestämmelser 

som kommer att tas upp vid förhandlingarna, syftet med förhandlingarna samt all 

annan relevant information. Om det rör sig om ändring av ett befintligt avtal ska 

anmälan innehålla uppgifter om vilka bestämmelser som kommer att omförhandlas. 

 

3. Kommissionen ska göra anmälan och, på begäran, den åtföljande dokumentationen 

tillgänglig för medlemsstaterna med förbehåll för de krav på konfidentialitet som ställs 

i artikel 14.  

 

3a. Om en medlemsstat avser att ingå ett nytt investeringsavtal med ett tredjeland, ska 

kommissionen inom 30 dagar samråda med de övriga medlemsstaterna för att 

fastställa om ett unionsavtal skulle tillföra ett mervärde. 

 

4. Den anmälan som avses i punkt 1 ska översändas minst tre kalendermånader innan de 

formella förhandlingarna inleds med det berörda tredjelandet. 

 

5. Om den information som medlemsstaten lämnat in är otillräcklig för att bemyndiga 

inledandet av formella förhandlingar enligt artikel 9 får kommissionen begära 

ytterligare information. 
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Artikel 9 

 

Bemyndigande att inleda formella förhandlingar 

 

1. Kommissionen ska ge sitt bemyndigande till att inleda formella förhandlingar såvida 

den inte anser att detta skulle  

 

a) stå i strid med unionslagstiftningen, utom de oförenligheter som beror på 

fördelningen av befogenheter mellan unionen och medlemsstaterna när det 

gäller utländska direktinvesteringar, eller 

 

b) motverkar syftena med de förhandlingar som pågår ▌mellan unionen och det 

berörda tredjelandet, eller  

  

  ba) inte är i linje med unionens investeringspolitik, eller 

 

c) utgör ett allvarligt hinder för ingåendet av framtida investeringsavtal med det 

berörda tredjelandet.  

 

2. Som en del av det bemyndigande som avses i punkt 1 får kommissionen begära att 

medlemsstaten inför särskilda klausuler i förhandlingarna.  

 

3. Beslut om det bemyndigande som avses i punkt 1 ska fattas i enlighet med förfarandet 

i artikel 15.2. Kommissionen ska fatta sitt beslut inom 90 dagar från mottagandet av 

den anmälan som avses i artikel 8. Om det krävs ytterligare information för att fatta ett 

beslut ska de 90 dagarna börja löpa från mottagandet av den informationen.  

 

3a. Om en enkel majoritet av medlemsstaterna i enlighet med artikel 8.3a anmäler sitt 

intresse av att ingå ett unionsavtal om investeringar med det berörda tredjelandet, 

får kommissionen återkalla bemyndigandet och i stället föreslå rådet ett 

förhandlingsmandat i enlighet med artikel 207.3 i fördraget. Kommissionen ska 

omedelbart och fullständigt informera Europaparlamentet i alla skeden av 

förfarandet.  

 

Kommissionen ska när den fattar sitt beslut beakta de geografiska prioriteringarna 

för unionens investeringsstrategi och kommissionens förmåga att förhandla fram 

ett nytt unionsavtal med det berörda tredjelandet. 
 

 

Artikel 10 

 

Kommissionens deltagande i förhandlingarna 

 

Kommissionen ska hållas underrättad om framsteg och resultat under de olika skedena av 

förhandlingarna och får begära att delta i förhandlingarna om investering mellan 
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medlemsstaten och tredjelandet. Kommissionen får delta i förhandlingarna mellan 

medlemsstaten och tredjelandet som observatör när det gäller unionens exklusiva 

befogenheter. 
 

 

Artikel 11 

 

Bemyndigande att underteckna och ingå ett avtal 

 

1. Innan ett avtal undertecknas ska den berörda medlemsstaten underrätta kommissionen 

om utgången av förhandlingarna och översända avtalstexten till kommissionen. 

 

2. Den anmälningsplikt som föreskrivs i punkt 1 ska inbegripa avtal som förhandlats 

fram före denna förordnings ikraftträdande, men som ännu inte ingåtts och därför inte 

omfattas av den anmälningsplikt som föreskrivs i artikel 2.  

 

3. Efter mottagandet av denna anmälan ska kommissionen bedöma om det 

framförhandlade avtalet inte strider mot de krav som anges i artikel 9.1 och 9.2 och 

som kommissionen har meddelat medlemsstaterna. 

 

4. Finner kommissionen att förhandlingarna har resulterat i ett avtal som inte uppfyller 

kraven i punkt 3 ska medlemsstaten inte bemyndigas att underteckna och ingå avtalet.  

 

5. Finner kommissionen att förhandlingarna har resulterat i ett avtal som uppfyller 

kraven i punkt 3 ska medlemsstaten bemyndigas att underteckna och ingå avtalet.  

 

6. Beslut enligt punkterna 4 och 5 ska fattas i enlighet med förfarandet i artikel 15.2. 

Kommissionen ska fatta sitt beslut inom 60 dagar från mottagandet av de anmälningar 

som avses i punkterna 1 och 2. Om det krävs ytterligare information för att fatta 

beslutet ska de 60 dagarna börja löpa från mottagandet av den informationen. 

 

7. Om ett bemyndigande ges enligt punkt 5 ska den berörda medlemsstaten underrätta 

kommissionen om ingåendet och ikraftträdandet av avtalet.  

 

7a. Om kommissionen beslutar att förhandla fram ett bilateralt investeringsavtal eller 

ett avtal om utländska direktinvesteringar med ett tredjeland, ska den vederbörligen 

underrätta alla medlemsstater om sin avsikt och om det nya avtalets räckvidd. 
 

 

Artikel 12 

 

Översyn 

 

1. Senast tio år efter denna förordnings ikraftträdande ska kommissionen lämna en 

rapport till Europaparlamentet och rådet om tillämpningen av detta kapitel som ska se 

över behovet av fortsatt tillämpning av denna förordning och något av dess kapitel. 
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2. Den rapport som avses i punkt 1 ska innehålla en översyn av de bemyndiganden som 

begärts och beviljats enligt denna förordning.  

 

▌ 

 

 

KAPITEL IV 

 

Slutbestämmelser 

 

Artikel 13 

 

Medlemsstaternas uppträdande när det gäller avtal med ett tredjeland 

 

1. För alla avtal som omfattas av denna förordning ska den berörda medlemsstaten utan 

onödigt dröjsmål underrätta kommissionen om alla möten som kommer att äga rum 

enligt bestämmelserna i avtalet. Kommissionen ska tillhandahållas dagordningen och 

all relevant information som gör det möjligt att förstå de ämnen som ska diskuteras. 

Kommissionen får begära ytterligare information från den berörda medlemsstaten. Om 

ett ämne som ska diskuteras kan påverka genomförandet av unionens 

investeringspolitik, inbegripet i synnerhet den gemensamma handelspolitiken, kan 

kommissionen begära att den berörda medlemsstaten intar en särskild ståndpunkt. 

 

2. För alla avtal som omfattas av denna förordning ska den berörda medlemsstaten utan 

onödigt dröjsmål underrätta kommissionen om den har fått några framställningar om 

att en viss åtgärd är oförenlig med avtalet. Medlemsstaten ska också omedelbart 

underrätta kommissionen om det inkommit någon begäran om tvistlösning inom 

ramen för avtalet så snart medlemsstaten blir varse begäran. Medlemsstaten och 

kommissionen ska samarbeta fullt ut och vidta alla de åtgärder som krävs för att 

säkerställa ett effektivt försvar som, i lämpliga fall, kan inbegripa att kommissionen 

deltar i förfarandet.  

 

3. För alla avtal som omfattas av denna förordning ska den berörda medlemsstaten nå 

enighet med kommissionen innan eventuella relevanta tvistlösningsmekanismer som 

anges i avtalet aktiveras mot ett tredjeland och, om kommissionen så begär, aktivera 

sådana mekanismer. Mekanismerna ska inbegripa samråd med den andra avtalsparten 

och tvistlösning om det föreskrivs i avtalet. Medlemsstaten och kommissionen ska 

samarbeta fullt ut när det gäller att genomföra förfarandena i samband med relevanta 

mekanismer vilket, i lämpliga fall, kan inbegripa att kommissionen deltar i de 

relevanta förfarandena.  

 

 

Artikel 14 

 

Konfidentialitet 

 

Medlemsstaterna får i samband med att de i enlighet med artiklarna 8 och 11 underrättar 

kommissionen om förhandlingar och förhandlingsresultaten ange om någon del av den 
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information som tillhandahålls ska betraktas som konfidentiell och om den kan delas med 

andra medlemsstater.  

 

 

Artikel 15 

 

Kommittéförfarande 

 

 

1. Kommissionen ska biträdas av rådgivande kommittén för förvaltningen av 

övergångsordningar om internationella investeringsavtal. Den kommittén ska vara en 

kommitté i den mening som avses i förordning (EU) nr 182/2011. 

 

2. När det hänvisas till denna punkt ska artikel 4 i förordning (EU) nr 182/2011 

tillämpas.  

 

 

Artikel 16 

 

Ikraftträdande 

 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i 

Europeiska unionens officiella tidning. 

 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

 

 

Utfärdad i Bryssel den […] 

 

 

 

 

På Europaparlamentets vägnar På rådets vägnar 

Ordförande Ordförande 
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MOTIVERING 

Föredraganden välkomnar genomförandet av artikel 207.1 EUF-fördraget där det fastställs att 

EU har exklusiv befogenhet när det gäller utländska direktinvesteringar som ett led i den 

gemensamma handelspolitiken, vilken utgör tillämpningsområdet för den föreslagna 

förordningen. I en värld där varor och kapital överförs internationellt, och som en logisk följd 

av EU:s handelspolitik, bör även medlemsstaternas investeringspolitik samordnas och 

fastställas på EU-nivå. Detta innebär att det nuvarande systemet som består av ett flertal 

överlappande och ibland inbördes oförenliga bilaterala investeringsavtal i medlemsstaterna 

måste ersättas under en rimlig tidsperiod av en ny ram för moderna EU-investeringsavtal som 

är förenliga med EU:s policymål. 

Med tanke på de utländska direktinvesteringarnas risker och långvariga karaktär måste det 

anses vara en viktig uppgift att man genom förordningen inför en hög grad av rättssäkerhet 

under övergångsperioden. I detta avseende stöder föredraganden i högsta grad strategin 

grundad på parallella system i kommissionens förslag till förordning. Det är verkligen viktigt 

att medlemsstaternas befintliga investeringsavtal förblir i kraft genom ett 

bemyndigandeförfarande, och att medlemsstaterna enligt tydliga villkor har rätt att 

omförhandla befintliga bilaterala investeringsavtal, avsluta de avtal om vilka förhandlingar 

pågår och inleda förhandlingar om nya avtal. Det är likaså viktigt att bemyndiganden av 

medlemsstaternas befintliga eller nyligen framförhandlade bilaterala investeringsavtal under 

en period med två parallella system inte hindrar att det utvecklas en EU-omfattande 

investeringspolitik och att EU ingår internationella investeringsavtal med vissa tredjeländer 

och generellt. Man bör därför stödja förordningens bestämmelser om att ge kommissionen 

möjlighet att återkalla ett bemyndigande och att begära att medlemsstater omförhandlar eller 

avslutar bilaterala investeringsavtal samt bestämmelsen om att kommissionen ska godkänna 

nyligen framförhandlade bilaterala investeringsavtal. 

Rättssäkerheten förblir emellertid ett relativt begrepp så länge som övergången till 

investeringsskyddsordningen inte har slutförts, och med hänsyn till fastställda giltighetsvillkor 

för medlemsstaternas befintliga investeringsavtal enligt allmän folkrätt. Föredraganden 

försöker åtgärda den rättsliga osäkerheten genom att i två uppsättningar ändringsförslag införa 

villkor om en nödvändig tidsram för övergångsperioden. 

1) Införande av en tidsram för övergången 

Parlamentet bör yrka på att det i förordningen fastställs en tidsfrist för övergången. Utan en 

tidsram skulle förordningen tillåta att det uppstod parallella och eventuellt oförenliga 

investeringsordningar och därmed bidra till rättsosäkerhet. Samtidigt som en tillräckligt lång 

övergångsperiod behövs skulle två parallella system inom EU:s investeringspolitik under 

obegränsad tid inte kunna accepteras av parlamentet, eftersom det i artikel 207.1 i 

EUF-fördraget tydligt fastställs att investeringspolitiken ingår i unionens befogenheter. I detta 

avseende skulle man även kunna invända mot en utökad period för icke tillämpning av 

fördraget, vilket åter skulle bidra till ökad rättsosäkerhet. 

Översynsbestämmelserna i artiklarna 5 och 12 i förslaget till förordning, enligt vilka 

kommissionen senast fem år efter förordningens ikraftträdande ska bedöma om det finns 

behov att fortsatt ge medlemsstaterna möjlighet att omförhandla bilaterala investeringsavtal 
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eller ingå nya sådana, är inte tillfredsställande. Parlamentet bör förtydliga att det betraktar 

förekomsten av bilaterala investeringsavtal vid sidan av internationella investeringsavtal som 

ingås av EU som ett undantag som endast kan motiveras tillfälligt för att trygga en fortsatt 

rättssäkerhet. 

2) Förtydligande av villkoren för återkallande av bemyndiganden 

I förslaget till förordning görs en åtskillnad mellan tre kategorier av skäl för att återkalla ett 

bemyndigande för ett bilateralt investeringsavtal.  

Särskilt åtskillnaden mellan ”står i strid med unionslagstiftningen” (led a) och ”helt eller 

delvis överlappar ett avtal som redan är i kraft mellan unionen och det berörda tredjelandet 

och denna överlappning inte regleras i det nya avtalet” (led b) bidrar till onödig osäkerhet. 

Denna bestämmelse antyder om att ett framtida EU-avtal med ett tredjeland inte skulle kunna 

reglera överlappningen eller tillåta parallella system, vilket av principiella skäl inte bör 

accepteras. Dessutom är denna åtskillnad överflödig eftersom EU-avtal som är i kraft med 

tredjeländer omfattas av unionslagstiftningen och alla bilaterala investeringsavtal som anmälts 

enligt artikel 2 automatiskt bemyndigas enligt artikel 3 och därför inte är oförenliga med 

fördelningen av befogenheter. 

Föredraganden föreslår att man sammanför dessa två kategorier genom en tydlig hänvisning 

till huruvida avtalet står i strid med EU-lagstiftningen. 

I förslaget till förordning förtydligas dessutom inte inom den tredje kategorin av skäl för att 

återkalla ett bemyndigande för ett bilateralt investeringsavtal (led c) vad som ”utgör ett hinder 

för utvecklingen och genomförandet av unionens investeringspolitik”. Eftersom det handlar 

om en politik som håller på att utformas bidrar även detta till rättsosäkerhet. 

Föredraganden föreslår att man hänvisar till kommissionens mandat för 

investeringsförhandlingar med tredjeländer och de grundläggande principer om samstämdhet 

som fastställs i Lissabonfördraget, i artiklarna 3.5 och 6.1 i EU-fördraget och i avdelning II 

del I i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt. 

När det gäller att utveckla en ny EU-investeringspolitik föreslår föredraganden dessutom att 

man inför ytterligare en skyldighet för medlemsstaterna att i samband med omförhandlingar 

av befintliga bilaterala investeringsavtal eller förhandlingar om nya bilaterala 

investeringsavtal införa en tvistlösningsmekanism som garanterar att kommissionen har rätt 

att delta i domstolsförhandlingar åtminstone som amicus curiae, och att kraven på 

konfidentiell behandling lättas så att kommissionen kan agera i denna egenskap. Detta bör 

betraktas som ett nödvändigt inslag i EU:s nya investeringspolitik och i övergången till denna. 

Vad gäller praxis inom ramen för Nordamerikanska frihandelsavtalet (Nafta) är det allmänt 

känt att bristen på insyn i de tvistlösningsmekanismer som inrättats i de flesta bilaterala 

investeringsavtal som ingåtts av medlemsstaterna som sådana skulle vara oförenliga med 

unionslagstiftningen. Detta är sålunda en aspekt som medlemsstaterna måste ta hänsyn till när 

de förhandlar om nya bilaterala investeringsavtal. Mot denna bakgrund föreslår föredraganden 

att man inför en hänvisning till Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1049/2001 

av den 30 maj 2001 om allmänhetens tillgång till Europaparlamentets, rådets och 

kommissionens handlingar. 
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1.3.2011 

YTTRANDE FRÅN UTSKOTTET FÖR EKONOMI OCH VALUTAFRÅGOR 

till utskottet för internationell handel 

över förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om införande av 

övergångsordningar för bilaterala investeringsavtal mellan medlemsstater och tredjeländer 

(KOM(2010)0344 – C7-0172/2010 – 2010/0197(COD)) 

Föredragande: David Casa 

 

 

ÄNDRINGSFÖRSLAG 

Utskottet för ekonomi och valutafrågor uppmanar utskottet för internationell handel att som 

ansvarigt utskott infoga följande ändringsförslag i sitt betänkande: 

Ändringsförslag  1 

Förslag till förordning 

Skäl 2a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (2a) I sitt meddelande av den 7 juli 2010 

om en samlad EU-politik för 

internationella investeringar 

(KOM(2010)0343) undersöker 

kommissionen hur unionen kan utveckla 

en politik för internationella investeringar 

som ökar EU:s konkurrenskraft och 

därmed bidrar till målen om en smart och 

hållbar tillväxt för alla. 
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Ändringsförslag  2 

Förslag till förordning 

Skäl 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(3) När Lissabonfördraget trädde i kraft 

fortsatte unionens medlemsstater att 

tillämpa ett stort antal bilaterala avtal om 

investeringar med tredjeländer. Fördraget 

innehåller inte några uttryckliga 

övergångsbestämmelser för sådana avtal 

som nu har blivit unionens exklusiva 

befogenhet. Vissa av de avtalen kan 

dessutom innehålla bestämmelser som 

påverkar de gemensamma reglerna för 

kapitalrörelser enligt tredje delen avdelning 

IV kapitel 4 i fördraget. 

(3) När Lissabonfördraget trädde i kraft 

fortsatte unionens medlemsstater att 

tillämpa ett stort antal bilaterala avtal om 

utländska direktinvesteringar med 

tredjeländer. Fördraget innehåller inte 

några uttryckliga övergångsbestämmelser 

för sådana avtal som nu har blivit unionens 

exklusiva befogenhet. Vissa av de avtalen 

kan dessutom innehålla bestämmelser som 

påverkar de gemensamma reglerna för 

kapitalrörelser enligt tredje delen avdelning 

IV kapitel 4 i fördraget. 

 

Ändringsförslag  3 

Förslag till förordning 

Skäl 4 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(4) Även om bilaterala avtal förblir 

bindande för medlemsstaterna enligt 

folkrätten och successivt kommer att 

ersättas av nya unionsavtal på samma 

område kräver villkoren för deras fortsatta 

existens och inbördes förhållande med 

unionens investeringspolitik, i synnerhet 

den gemensamma handelspolitiken, att de 

förvaltas korrekt. Detta förhållande 

kommer att utvecklas i takt med att 

unionen utövar sin befogenhet. 

(4) Även om bilaterala avtal förblir 

bindande för medlemsstaterna enligt 

folkrätten och successivt kommer att 

ersättas av nya unionsavtal på samma 

område kräver villkoren för deras fortsatta 

existens och inbördes förhållande med 

unionens politik för utländska 

direktinvesteringar, i synnerhet den 

gemensamma handelspolitiken, att de 

förvaltas korrekt. Detta förhållande 

kommer att utvecklas i takt med att 

unionen utövar sin befogenhet. 
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Ändringsförslag  4 

Förslag till förordning 

Skäl 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(5) Bilaterala avtal som specificerar och 

garanterar investeringsvillkoren bör 

fortsätta att tillämpas i EU-investerarnas 

intresse och med hänsyn till deras 

investeringar i tredjeländer och de 

medlemsstater som är hemvist åt utländska 

investerare och investeringar. 

(5) I EU-investerarnas intresse och med 

hänsyn till deras investeringar i 

tredjeländer och de medlemsstater som är 

hemvist åt utländska investerare och 

investeringar förblir bilaterala avtal som 

specificerar och garanterar villkoren för 

utländska direktinvesteringar bindande 

enligt internationell folkrätt utan att detta 

påverkar kommissionens rätt att 

successivt ersätta befintliga avtal om 

utländska direktinvesteringar med nya 

avtal som innebär liknande eller bättre 

villkor för medlemsstaterna. 

 

Ändringsförslag  5 

Förslag till förordning 

Skäl 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(6) I denna förordning fastställs de villkor 

enligt vilka medlemsstaterna bör 

bemyndigas att fortsätta tillämpa eller 

bemyndigas att ingå internationella 

investeringsavtal. 

(6) I denna förordning fastställs de villkor 

enligt vilka medlemsstaterna bör 

bemyndigas att fortsätta tillämpa eller 

bemyndigas att ingå internationella avtal 

om utländska direktinvesteringar. 

 

Ändringsförslag  6 

Förslag till förordning 

Skäl 7 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(7) I denna förordning fastställs de villkor 

enligt vilka medlemsstaterna bör 

bemyndigas att ändra eller ingå 

internationella investeringsavtal. 

(7) I denna förordning fastställs de villkor 

enligt vilka medlemsstaterna bör 

bemyndigas att ändra eller ingå 

internationella avtal om utländska 

direktinvesteringar. 
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Ändringsförslag  7 

Förslag till förordning 

Skäl 8 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(8) Eftersom bemyndigandet att fortsätta 

tillämpa, ändra eller ingå avtal, som 

omfattas av denna förordning, ges inom ett 

område som omfattas av unionens 

exklusiva befogenhet bör det betraktas som 

en exceptionell åtgärd. Bemyndigandet ges 

utan att det påverkar tillämpningen av 

artikel 258 i fördraget när det gäller 

medlemsstaternas underlåtenhet att fullgöra 

skyldigheter enligt fördragen, utom sådana 

skyldigheter som avser oförenligheter som 

beror på fördelningen av befogenheter 

mellan unionen och medlemsstaterna. 

(8) Eftersom bemyndigandet att fortsätta 

tillämpa, ändra eller ingå avtal om 

utländska direktinvesteringar, som 

omfattas av denna förordning, ges inom ett 

område som omfattas av unionens 

exklusiva befogenhet bör det betraktas som 

en exceptionell åtgärd. Bemyndigandet ges 

utan att det påverkar tillämpningen av 

artikel 258 i fördraget när det gäller 

medlemsstaternas underlåtenhet att fullgöra 

skyldigheter enligt fördragen, utom sådana 

skyldigheter som avser oförenligheter som 

beror på fördelningen av befogenheter 

mellan unionen och medlemsstaterna. 

 

Ändringsförslag  8 

Förslag till förordning 

Skäl 9a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (9a) Medlemsstaterna bör se till att 

bilaterala investeringsavtal fullt ut är 

förenliga med unionens princip om en 

konsekvent politik för utveckling. 

Motivering 

Kommissionen är mycket tydlig i motiveringen till sitt förslag. Eftersom EU har exklusiv 

behörighet när det gäller utländska direktinvesteringar, måste det förfarande som fastställs i 

förslaget betraktas som en exceptionell övergångsåtgärd. Medlemsstaterna får omförhandla 

de anmälda bilaterala investeringsavtalen om de uppfyller de skyldigheter som anges i 

förslaget till förordning. Medlemsstaterna bör se till att bilaterala investeringsavtal med 

utvecklingsländerna fullt ut är förenliga med EU:s princip om en konsekvent politik för 

utveckling. 
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Ändringsförslag  9 

Förslag till förordning 

Skäl 10 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(10) Kommissionen bör kunna återkalla 

bemyndigandet om ett avtal står i strid med 

unionslagstiftningen, förutom 

oförenligheter som beror på fördelningen 

av befogenheter mellan unionen och 

medlemsstaterna. Bemyndigandet bör 

också få återkallas om ett avtal som redan 

är i kraft mellan unionen och ett tredjeland 

innehåller bestämmelser om investeringar 

liknande dem i en medlemsstats avtal. För 

att säkerställa att medlemsstaters avtal inte 

undergräver utvecklingen och 

genomförandet av unionens 

investeringspolitik, inbegripet i synnerhet 

den gemensamma handelspolitikens 

autonoma åtgärder, får bemyndiganden 

återkallas. Slutligen bör bemyndigandet 

också kunna återkallas om rådet inte fattar 

ett beslut om bemyndigande att inleda 

förhandlingar om investering inom ett år 

från det att kommissionen har lämnat en 

rekommendation enligt artikel 218.3 i 

fördraget. 

(10) Kommissionen bör kunna återkalla 

bemyndigandet om ett avtal om utländska 

direktinvesteringar står i strid med 

unionslagstiftningen, inbegripet när det 

gäller respekt för skyddet av mänskliga 

rättigheter samt social- och 

miljölagstiftning, förutom oförenligheter 

som beror på fördelningen av befogenheter 

mellan unionen och medlemsstaterna. 

Sådana bemyndiganden bör endast få 

återkallas efter att kommissionen begärt 

att medlemsstaten ska omförhandla det 

avtal om utländska direktinvesteringar 

som medlemsstaten inte har uppfyllt. Det 

bör även vara möjligt att återkalla 

bemyndigandet om ett avtal om utländska 

direktinvesteringar som redan är i kraft 

mellan unionen och ett tredjeland 

innehåller bestämmelser om investeringar 

som till innehållet motsvarar dem i en 

medlemsstats avtal om utländska 

direktinvesteringar. För att säkerställa att 

medlemsstaters avtal inte undergräver 

utvecklingen och genomförandet av 

unionens investeringspolitik, inbegripet i 

synnerhet den gemensamma 

handelspolitikens autonoma åtgärder, får 

bemyndiganden återkallas. Slutligen bör 

bemyndigandet också kunna återkallas om 

rådet inte fattar ett beslut om 

bemyndigande att inleda förhandlingar om 

investering inom ett år från det att 

kommissionen har lämnat en 

rekommendation enligt artikel 218.3 i 

fördraget. 
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Ändringsförslag  10 

Förslag till förordning 

Skäl 11 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(11) Bemyndigandet att ändra eller ingå 

avtal som ingår i denna förordning ger 

särskilt medlemsstaterna lov att behandla 

oförenligheter mellan deras internationella 

investeringsavtal och unionslagstiftningen, 

förutom oförenligheter som beror på 

fördelningen av befogenheter mellan 

unionen och medlemsstaterna, som 

behandlas i denna förordning. 

(11) Bemyndigandet att ändra eller ingå 

avtal om utländska direktinvesteringar 

som ingår i denna förordning ger särskilt 

medlemsstaterna lov att behandla 

oförenligheter mellan deras internationella 

avtal om utländska direktinvesteringar 

och unionslagstiftningen, förutom 

oförenligheter som beror på fördelningen 

av befogenheter mellan unionen och 

medlemsstaterna, som behandlas i denna 

förordning. 

 

Ändringsförslag  11 

Förslag till förordning 

Skäl 12 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(12) Senast fem år efter denna förordnings 

ikraftträdande bör kommissionen lägga 

fram en rapport för Europaparlamentet och 

rådet om tillämpningen av kapitlen II och 

III i denna förordning. Rapporten bör bland 

annat se över behovet av fortsatt 

tillämpning av dessa kapitel. Om det i 

rapporten rekommenderas att 

bestämmelserna i dessa kapitel inte bör 

fortsätta att tillämpas eller att de bör 

ändras, bör rapporten åtföljas av ett 

lämpligt lagstiftningsförslag. Bilaterala 

avtal som medlemsstaterna har ingått med 

tredjeländer förblir bindande för parterna i 

enlighet med allmän folkrätt såvida de inte 

ersätts med ett unionsavtal om 

investeringar eller sägs upp på annat sätt. 

(12) Senast fem år efter denna förordnings 

ikraftträdande bör kommissionen lägga 

fram en rapport för Europaparlamentet och 

rådet om tillämpningen av kapitlen II och 

III i denna förordning. Rapporten bör bland 

annat se över behovet av fortsatt 

tillämpning av dessa kapitel. Om det i 

rapporten rekommenderas att 

bestämmelserna i dessa kapitel inte bör 

fortsätta att tillämpas eller att de bör 

ändras, bör rapporten åtföljas av ett 

lämpligt lagstiftningsförslag. Bilaterala 

avtal om utländska direktinvesteringar 

som medlemsstaterna har ingått med 

tredjeländer förblir bindande för parterna i 

enlighet med allmän folkrätt såvida de inte 

ersätts med ett unionsavtal om utländska 

direktinvesteringar eller sägs upp på annat 

sätt. En vägledande tidsram bör fastställas 

för övergången från medlemsstaternas 

nuvarande bilaterala investeringsavtal till 
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unionens internationella 

investeringsavtal. 

 

Ändringsförslag  12 

Förslag till förordning 

Skäl 13 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(13) Avtal som bemyndigas enligt denna 

förordning eller bemyndigande att inleda 

förhandlingar för att ändra ett befintligt 

eller ingå ett nytt bilateralt avtal med ett 

tredjeland bör inte i något fall utgöra ett 

hinder för genomförandet av unionens 

investeringspolitik, särskilt inte den 

gemensamma handelspolitiken. 

(13) Avtal om utländska 

direktinvesteringar som bemyndigas enligt 

denna förordning eller bemyndigande att 

inleda förhandlingar för att ändra ett 

befintligt eller ingå ett nytt bilateralt avtal 

med ett tredjeland bör inte i något fall 

utgöra ett hinder för genomförandet av 

unionens politik för utländska 

direktinvesteringar, särskilt inte den 

gemensamma handelspolitiken. 

 

Ändringsförslag  13 

Förslag till förordning 

Skäl 15 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(15) Investeringsavtal mellan 

medlemsstater bör inte omfattas av denna 

förordning. 

(15) Investeringsavtal mellan 

medlemsstater omfattas inte av denna 

förordning. 

 

Ändringsförslag  14 

Förslag till förordning 

Artikel 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Genom denna förordning fastställs de 

villkor, bestämmelser och förfarande enligt 

vilka medlemsstaterna ska bemyndigas att 

fortsätta tillämpa, ändra eller ingå 

bilaterala investeringsavtal med 

Genom denna förordning fastställs de 

villkor, bestämmelser och förfarande enligt 

vilka medlemsstaterna ska bemyndigas att 

fortsätta tillämpa, ändra eller ingå 

bilaterala avtal om utländska 

direktinvesteringar med tredjeländer. 
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tredjeländer. Utländska direktinvesteringar omfattar 

alla utländska investeringar som syftar till 

att upprätta bestående och direkta 

förbindelser med ett företag till vilket man 

tillhandahåller kapital för att det ska 

utöva en ekonomisk verksamhet. När 

utländska direktinvesteringar sker i form 

av aktieinnehav är dessa bestående och 

direkta förbindelser aktieinnehavarens 

möjlighet att på ett effektivt sätt delta i 

förvaltningen eller kontrollen av det 

berörda företaget. Utländska 

direktinvesteringar omfattar inte 

utländska investeringar vars syfte inte är 

att påverka förvaltningen eller kontrollen 

av ett företag. Sådana investeringar, som 

ofta är mer kortsiktiga, och ibland sker i 

spekulativt syfte, benämns generellt 

portföljinvesteringar.  

 

Ändringsförslag  15 

Förslag till förordning 

Artikel 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Inom trettio dagar från denna förordnings 

ikraftträdande ska medlemsstaterna till 

kommissionen anmäla alla bilaterala 

investeringsavtal med tredjeländer som 

ingåtts före denna förordnings 

ikraftträdande, och som de antingen önskar 

fortsätta att tillämpa eller fortsätta tillåta 

enligt detta kapitel. Anmälan ska innehålla 

en kopia av de bilaterala avtalen. 

Inom 30 dagar från denna förordnings 

ikraftträdande ska medlemsstaterna till 

kommissionen anmäla alla bilaterala avtal 

om utländska direktinvesteringar med 

tredjeländer som ingåtts före denna 

förordnings ikraftträdande, och som 

antingen ska fortsätta att tillämpas eller 

tillåtas att träda i kraft enligt detta kapitel. 

Anmälan ska innehålla en kopia av de 

bilaterala avtalen. 
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Ändringsförslag  16 

Förslag till förordning 

Artikel 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Trots unionens befogenheter när det gäller 

investering och utan att medlemsstaternas 

övriga skyldigheter enligt 

unionslagstiftningen påverkas får 

medlemsstaterna enligt artikel 2.1 i 

fördraget fortsätta att tillämpa de bilaterala 

investeringsavtal som har anmälts enligt 

artikel 2 i den här förordningen. 

Trots unionens befogenheter när det gäller 

utländska direktinvesteringar och utan att 

medlemsstaternas övriga skyldigheter 

enligt unionslagstiftningen påverkas får 

medlemsstaterna enligt artikel 2.1 i 

fördraget fortsätta att tillämpa de bilaterala 

avtal om utländska direktinvesteringar 

som har anmälts enligt artikel 2 i den här 

förordningen. 

 

Ändringsförslag  17 

Förslag till förordning 

Artikel 5 – punkt 1 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) utgör ett hinder för utvecklingen och 

genomförandet av unionens 

investeringspolitik, inbegripet i synnerhet 

den gemensamma handelspolitiken. 

c) utgör ett hinder för utvecklingen och 

genomförandet av unionens politik för 

utländska direktinvesteringar, inbegripet i 

synnerhet den gemensamma 

handelspolitiken. 

Ändringsförslag  18 

Förslag till förordning 

Artikel 5 – punkt 1 – led ca (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ca) är förenliga med unionens princip om 

en konsekvent utvecklingspolitik. 

Motivering 

Kommissionen är mycket tydlig i motiveringen till sitt förslag. Eftersom EU har exklusiv 

behörighet när det gäller utländska direktinvesteringar, måste det förfarande som fastställs i 

förslaget betraktas som en exceptionell övergångsåtgärd. Medlemsstaterna får omförhandla 

de anmälda bilaterala investeringsavtalen om de uppfyller de skyldigheter som anges i 
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förslaget till förordning. Medlemsstaterna bör se till att bilaterala investeringsavtal med 

utvecklingsländerna fullt ut är förenliga med EU:s princip om en konsekvent politik för 

utveckling. 

 

Ändringsförslag  19 

Förslag till förordning 

Artikel 5 – punkt 2 – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Kommissionen ska med utgångspunkt i 

den översyn som avses i punkt 1 

informera medlemsstaten om eventuella 

skäl som skulle kunna leda till att det 

bemyndigande som föreskrivs i artikel 3 

återkallas. 

 

Ändringsförslag  20 

Förslag till förordning 

Artikel 5 – punkt 4a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 4a. Kommissionen ska med utgångspunkt 

i den översyn som avses i punkt 1 avge ett 

meddelande som fastställer bästa metoder. 

Kommissionen ska också ge ut en modell 

för ett bilateralt investeringsavtal som 

medlemsstaterna kan använda, helt eller 

delvis, för att underlätta förhandlingen 

om sådana avtal. 

 

Ändringsförslag  21 

Förslag till förordning 

Artikel 6 – punkt 1 – led ca (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ca) ett avtal är oförenligt med 

unionens princip om en konsekvent 

utvecklingspolitik, eller 
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Motivering 

Kommissionen är mycket tydlig i motiveringen till sitt förslag. Eftersom EU har exklusiv 

behörighet när det gäller utländska direktinvesteringar, måste det förfarande som fastställs i 

förslaget betraktas som en exceptionell övergångsåtgärd. Medlemsstaterna får omförhandla 

de anmälda bilaterala investeringsavtalen om de uppfyller de skyldigheter som anges i 

förslaget till förordning. Medlemsstaterna bör se till att bilaterala investeringsavtal med 

utvecklingsländerna fullt ut är förenliga med EU:s princip om en konsekvent politik för 

utveckling. 

 

Ändringsförslag  22 

Förslag till förordning 

Artikel 6 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Om de samråd som avses i punkt 2 inte 

löser problemet ska kommissionen 

återkalla bemyndigandet för avtalet i fråga. 

Kommissionen ska fatta ett beslut om 

återkallandet av bemyndigandet i enlighet 

med förfarandet i artikel 15.2. Beslutet ska 

innehålla ett krav på att medlemsstaten 

vidtar lämpliga åtgärder och om så behövs 

säger upp avtalet i fråga. 

3. Om de samråd som avses i punkt 2 inte 

löser problemet ska kommissionen 

återkalla bemyndigandet för avtalet i fråga. 

Bemyndigandet får inte återkallas tidigare 

än ett år efter det datum då det motiverade 

yttrandet avgavs enligt punkt 2. 

Kommissionen ska fatta ett beslut om 

återkallandet av bemyndigandet i enlighet 

med förfarandet i artikel 15.2. Beslutet ska 

innehålla ett krav på att medlemsstaten 

vidtar lämpliga åtgärder och om så behövs 

säger upp avtalet i fråga. 

 

Ändringsförslag  23 

Förslag till förordning 

Artikel 7 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Med förbehåll för villkoren i 

artiklarna 8-12 ska en medlemsstat ha rätt 

att inleda förhandlingar för att ändra ett 

befintligt avtal eller ingå ett ny avtal om 

investering med ett tredjeland. 

Med förbehåll för villkoren i 

artiklarna 8-12 ska en medlemsstat ha rätt 

att inleda förhandlingar för att ändra ett 

befintligt avtal eller ingå ett nytt avtal om 

utländska direktinvesteringar med ett 

tredjeland. 
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Ändringsförslag  24 

Förslag till förordning 

Artikel 8 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. En medlemsstat som avser att inleda 

förhandlingar i syfte att ändra ett befintligt 

avtal eller ingå ett nytt avtal om 

investering med ett tredjeland ska anmäla 

detta skriftligen till kommissionen. 

1. En medlemsstat som avser att inleda 

förhandlingar i syfte att ändra ett befintligt 

avtal eller ingå ett nytt avtal om utländska 

direktinvesteringar med ett tredjeland ska 

anmäla detta skriftligen till kommissionen. 

 

Ändringsförslag  25 

Förslag till förordning 

Artikel 8 – punkt 4 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

4. Den anmälan som avses i punkt 1 ska 

översändas minst fem kalendermånader 

innan de formella förhandlingarna inleds 

med det berörda tredjelandet. 

4. Den anmälan som avses i punkt 1 ska 

översändas minst två kalendermånader 

innan de formella förhandlingarna inleds 

med det berörda tredjelandet. 

 

Ändringsförslag  26 

Förslag till förordning 

Artikel 9 – punkt 1 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) utgör ett hinder för utvecklingen och 

genomförandet av unionens 

investeringspolitik, inbegripet i synnerhet 

den gemensamma handelspolitiken. 

utgår 

 

Ändringsförslag  27 

Förslag till förordning 

Artikel 9 – punkt 1 – led ca (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ca) vara oförenligt med unionens princip 
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om en konsekvent utvecklingspolitik. 

Motivering 

Kommissionen är mycket tydlig i motiveringen till sitt förslag. Eftersom EU har exklusiv 

befogenhet när det gäller utländska direktinvesteringar måste det förfarande som fastställs i 

förslaget betraktas som en exceptionell övergångsåtgärd. Medlemsstaterna får omförhandla 

bilaterala investeringsavtal som anmälts om de uppfyller skyldigheterna enligt förslaget till 

förordning. Medlemsstaterna bör se till att bilaterala investeringsavtal som ingåtts med 

tredjeländer fullt ut är förenliga med EU:s princip om en konsekvent politik för utveckling. 

 

Ändringsförslag  28 

Förslag till förordning 

Artikel 9 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Beslut om det bemyndigande som avses 

i punkt 1 ska fattas i enlighet med 

förfarandet i artikel 15.2. Kommissionen 

ska fatta sitt beslut inom 90 dagar från 

mottagandet av den anmälan som avses i 

artikel 8. Om det krävs ytterligare 

information för att fatta ett beslut ska de 

90 dagarna börja löpa från mottagandet av 

den informationen. 

3. Beslut om det bemyndigande som avses 

i punkt 1 ska fattas i enlighet med 

förfarandet i artikel 15.2. Kommissionen 

ska fatta sitt beslut inom 35 dagar från 

mottagandet av den anmälan som avses i 

artikel 8. Om det krävs ytterligare 

information för att fatta ett beslut ska de 

35 dagarna börja löpa från mottagandet av 

den informationen. 

 

Ändringsförslag  29 

Förslag till förordning 

Artikel 10 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Kommissionen ska hållas underrättad om 

framsteg och resultat under de olika 

skedena av förhandlingarna och får begära 

att delta i förhandlingarna om investering 

mellan medlemsstaten och tredjelandet. 

Kommissionen ska hållas underrättad om 

framsteg och resultat under de olika 

skedena av förhandlingarna och får begära 

att delta i förhandlingarna om utländska 

direktinvesteringar mellan medlemsstaten 

och tredjelandet. 
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Ändringsförslag  30 

Förslag till förordning 

Artikel 11 – punkt 3 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) utgör ett hinder för utvecklingen och 

genomförandet av unionens 

investeringspolitik, inbegripet i synnerhet 

den gemensamma handelspolitiken, eller 

utgår 

Ändringsförslag  31 

Förslag till förordning 

Artikel 13 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. För alla avtal som omfattas av denna 

förordning ska den berörda medlemsstaten 

utan onödigt dröjsmål underrätta 

kommissionen om den har fått några 

framställningar om att en viss åtgärd är 

oförenlig med avtalet. Medlemsstaten ska 

också omedelbart underrätta kommissionen 

om det inkommit någon begäran om 

tvistlösning inom ramen för avtalet så snart 

medlemsstaten blir varse begäran. 

Medlemsstaten och kommissionen ska 

samarbeta fullt ut och vidta alla de åtgärder 

som krävs för att säkerställa ett effektivt 

försvar som, i lämpliga fall, kan inbegripa 

att kommissionen deltar i förfarandet. 

2. För alla avtal som omfattas av denna 

förordning ska den berörda medlemsstaten 

utan onödigt dröjsmål underrätta 

kommissionen om den har fått några 

framställningar om att en viss åtgärd är 

oförenlig med avtalet. Medlemsstaten ska 

också omedelbart underrätta kommissionen 

om det inkommit någon begäran om 

tvistlösning inom ramen för avtalet så snart 

medlemsstaten blir varse begäran. 

Medlemsstaten och kommissionen ska 

samarbeta fullt ut och vidta alla de åtgärder 

som krävs för att säkerställa ett effektivt 

försvar. Kommissionen ska delta i 

förfarandet. 

Motivering 

EU har exklusiv behörighet när det gäller utländska direktinvesteringar. Kommissionen 

måste därför, när det gäller utländska direktinvesteringar, inte bara delta i förfaranden mot 

EU utan också i förfaranden mot enskilda medlemsstater. Man kan dra en parallell med 

Världshandelsorganisationens tvistlösningsstrategi, där EU också deltar i ärenden inom 

ramen för dess behörighet, men som förs mot enskilda medlemsstater. 
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